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Geehrter Kunde, vielen Dank für den Kauf eines ALIGN Produkts. Damit Sie das 
Fluggerät erfolgreich und sicher in Betrieb nehmen können, geben wir Ihnen in 
diesem Handbuch Informationen und wichtige Hinweise an die Hand.

ALIGN Multicopter stellen ein Novum im Bereich der funkgesteuerten Multirotor-
Fluggeräte dar. Die Multicopter fallen sofort durch ihre innovative, stromlinienförmige 
Silhouette auf, die Stärke und Schönheit zugleich ausdrückt. Ein elektronisches 
Stabilisierungssystem, niedriges Gewicht, hohe Nutzlast und lange Flugzeiten 
zeichnen die Geräte in technischer Hinsicht aus. Da die Multicopter gleichmaßen 
hohe Agilität und herausragende Flugstabillität bieten, eignen sie sich sowohl für den 
professionellen Gebrauch wie z. B. für Luftaufnahmen als auch für den Hobbypiloten. 
Durch das geringe Gewicht lassen sich die Multicopter einfach transportieren und 
sind so flexibel einsetzbar.

Bitte lesen Sie dieses Handbuch vor dem Zusammenbau und Erstflug sorgfältig 
durch und beachten Sie beim Betrieb sämtliche Sicherheitsvorkehrungen. Heben Sie  
dieses Handbuch unbedingt für spätere Wartungs- und Einstellarbeiten auf.

Einleitung

Links zu Anleitungsvideos

Neben der vorliegenden Anleitung bietet ALIGN auch Hilfestellung zu bestimmten 
Themen in Form von Anleitungsvideos an. 

Diese finden Sie auf der ALIGN Hompage unter

http://www.align.com.tw/multicopter-en/m470/
http://www.align.com.tw/multicopter-en/m480l/
http://www.align.com.tw/multicopter-en/m690l/

oder auf dem freakware YouTube Channel.
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Funkferngesteuerte Multicopter sind kein Spielzeug! Es handelt sich um Luftfahrzeuge in 
denen high-tech Komponenten verbaut um eine bestmögliche Performance zu erzielen. Eine 
unsachgemäße Verwendung kann zu schweren Verletzungen oder sogar Tod führen. Bitte lesen 
sie vorliegende Bedienungsanleitung vor der Verwendung ausführlich und gewissenhaft durch 
und stellen Sie sicher, dass Sie alle wesentlichen Ausführungen verstanden haben. Achten Sie 
beim Betrieb auf Ihre eigene Sicherheit und ebenso auf die Sicherheit aller anderen Personen 
in der unmittelbaren Umgebung. Weder Hersteller noch Verkäufer können sicherstellen, dass Sie 
das gelieferte Fluggerät sachgerecht verwenden und tragen daher keinerlei Verantwortung für 
den Betrieb dieser Produkte. Es wird vorausgesetzt, dass dieses Fluggerät nur von Erwachsenen 
betrieben wird, die über ausreichend Erfahrung im Umgang mit derartigen funkferngesteuerten 
Flugmodellen haben. Das Fluggerät darf nur im Rahmen einer gültigen Aufstiegserlaubnis auf 
dafür zugelassenen Flugplätzen betrieben werden.

Für den Betrieb des Produkts wird ein gewisses Maß an Fertigkeiten benötigt. Wir empfehlen, dass 
Sie einen erfahrenen Piloten zu Rate ziehen, bevor Sie zum ersten Mal versuchen unser Produkt in 
Betrieb zu nehmen. Eine lokal erreichbare Bezugsperson ist am besten geeignet, um Hilfestellung 
zu geben und das Gerät ordnungsgemäß zusammenzubauen, einzustellen und einzufliegen.
Schäden die durch unsachgemäßen Zusammenbau, falsche Einstellung, Modifikationen oder 
Abstürze entstehen unterliegen weder Garantie noch gesetzlicher Gewährleistung. Wenden Sie 
sich an Ihren örtlichen Händler, wenn Sie Beratung oder Ersatzteile benötigen und wenn Probleme 
oder Unklarheiten bei Betrieb oder Wartung auftreten.

Darüber hinaus weisen wir darauf hin, dass in funkferngesteuerte Multicopter hochpräzise 
elektronische Komponenten verbaut sind.  Diese können durch Störungen und Umwelteinflüsse 
wie z.B. Magnetfelder oder Funksignale negativ beeinflusst werden. Sollte der Multicopter oder 
darauf verbautes Equipment für Foto- oder Videoaufzeichnung durch solche Störungen beeinflusst 
und infolge möglicherweise sogar beschädigt werden, können wir hierfür nicht haftbar gemacht 
werden, da dies ausserhalb unserer Einflussnahme liegt.  

Wichtige Hinweise

Warnsymbole

Verboten Machen Sie dies auf keinen Fall.

Achtung
Führen Sie diesen Schritt unbedingt wie beschrieben 
durch. Andernfalls kann es zu ernsthaften Schäden 
oder schwere Verletzungen passieren.

Warnung
Führen Sie diesen Schritt unbedingt wie beschrieben 
durch. Andernfalls können gefährliche Situationen 
auftreten.
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•	 Fliegen Sie immer nur in sicherem Luftraum und nicht in der Nähe zu Personen oder anderen 
Fluggeräten. Betreiben Sie die funkferngesteuerten Fluggeräte nicht innerhalb von Gebäuden 
oder in der Nähe zu Wohnsiedlungen oder Menschenansammlungen. Funkferngesteuerte 
Fluggeräte können aufgrund einer Vielzahl von Gründen Ausfallen und Abstürzen, z.B. wegen 
mangelhafter Wartung, aufgrund von Pilotenfehlern oder wegen Funkstörungen. Die Piloten 
sind voll verantworlich für ihr Handeln und haften für Schäden oder Verletzungen die sich 
während des Betriebs oder durch den Betrieb des Fluggeräts ergeben.

•	 Prüfen Sie unmittelbar vor jedem Flug sehr gewissenhaft, dass alle Teile wie Rotorblätter, 
Schrauben, Anlenkhebel, Gehäuse, usw. festgeschraubt und gesichert sind und keine 
ungewöhnlichen Verschleißerscheinungen vorliegen. Sollte dies nicht der Fall sein, 
betreiben Sie das Fluggerät nicht solange der Mangel nicht behoben ist. Andernfalls können 
unvorhersehbare Gefahrensituationen auftreten.     

Sicherheitshinweise

Funkferngesteuerten Fluggeräte können sich mit hoher Geschwindigkeit bewegen und somit 
eine potentielle Gefahr darstellen. Wählen Sie für den Betrieb ein zugelassenes Flugfeld mit 
ebenem, flachem Untergrund und frei von Hindernissen. Fliegen Sie nicht in der Nähe von 

Wählen Sie einen angemessenen OrtVerboten

Gebäuden, Hochspannungsleitungen oder Bäumen und achten Sie 
auf Ihre eigene Sicherheit, die Sicherheit von anderen Personen in 
der Umgebung und auf die Sicherheit des Modells. Vermeiden Sie die 
Nähe zu magnetischen oder elektrischen Feldern. Fliegen Sie nie bei 
schlechtem Wetter oder schlechten Sichtbedingungen wie Regen, 
Wind, Schneefall, Nebel oder Dunkelheit.

Lithium Polymer Akkus weisen eine wesentlich höhere Energiedichte auf als Alkaline Batterien oder 
NiCd/NiMH Akkus welche üblicherweise in ferngesteuerten Modellen verwendet werden. Halten 

Hinweis zu Lithium Polymer AkkusVerboten

Sie sich daher unbedingt an die Vorgaben und Sicherheitshinweise der 
Akkuhersteller. Eine Fehlbehandlung von Lithium Polymer Akkus kann 
zu Brand oder Explosion des Akkus führen. Befolgen Sie auch bei der 
Entsorgung von defekten Zellen unbedingt die Herstellervorgaben.

Fernferngesteuerte Modelle bestehen aus vielen elektronischen 
Komponenten. Es ist unbedingt notwendig, dass das Modell und 
damit verbundene Teile von Feuchtigkeit und Flüssigkeiten fern 
gehalten wird. Das Eindringen oder der Kontakt mit Feuchtigkeit kann 
Fehlfunktionen auslösen und Absturz oder Verlust des Modells führen. 
Betreiben Sie das Modell niemals bei Regen oder Nebel.

Vermeiden Sie den Kontakt zu FeuchtigkeitVerboten
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Versuchen Sie niemals das Fluggerät zu modifizieren oder das vorgesehene Design zu ändern. 
Verwenden Sie nur dafür entwickelte Original-Ersatzteile um die strukturelle Integrität nicht zu 
verändern. Verwenden Sie das Gerät nur im Rahmen der vorgesehenen Parameter. Überladen Sie 
es nicht mit zu schwerer Fracht. Obwohl das Modell auf den Hobbybereich zugeschnitten ist, sollte 
der Pilot ein gewisses Maß an Professionalität für den Betrieb aufweisen. Befolgen Sie die örtlichen 

Ordnungsgemäßer Umgang mit dem ModellVerboten

Gesetze und Vorschriften für den Betrieb. Verwenden Sie das Produkt 
nicht in einer Weise, die andere Personen in Ihrer Privatsphäre stört oder 
in der persönlichen Freiheit einschränkt. Verwenden Sie das Gerät nicht 
zu illegalen Zwecken und jenseits der allgemeinen Sicherheitsregeln.

Bevor Sie das Modell und den Fernsteuersender einschalten vergewissern Sie sich, dass niemand 
auf derselben Frequenz sendet. Funkstörungen können Ihr Modell oder andere Modelle zum 
Absturz bringen. Die Anleitung durch einen erfahrenen Piloten bei Montage, Einstellung und Flug 

Fliegen Sie niemals alleine

ist unbedingt anzuraten, um unvorhersehbare Gefahren zu vermeiden. 
Wir empfehlen, dass Sie das Fliegen vorher mithilfe eines Flugsimulator 
oder Fluglehrer gewissenhaft einüben. 

Warnung

Betreiben Sie das Fluggerät nur im Rahmen Ihrer Fähigkeiten. Fliegen Sie 
nicht mit dem Modell wenn Sie physisch oder psychisch eingeschränkt 
sind. Wenden Sie während des Betriebs niemals den Blick vom Modell 
und lassen Sie es nicht unbeaufsichtigt, solange es eingeschaltet ist. 
Schalten Sie das Modell und den Fernsteuersender unmittelbar nach der 
Landung aus. 

Sicherheit beim BetriebWarnung

Während des Betriebs drehen die Rotorblätter des Multicopters mit sehr hoher Geschwindigkeit. 
Die Blätter können bei Kontakt schwere Verletzungen verursachen und andere Gegenstände 
beschädigen. Lassen Sie im Umgang mit dem Modell besondere Sorgfalt walten, solange 

Rotierende Rotorblätter

es eingeschaltet ist. Halten Sie grundsätzlich einen ausreichenden 
Sicherheitsabstand ein zu Gesicht, Augen, Händen und losen 
Gegenständen, wie herabhängender Kleidung oder Schmuck. Halten Sie 
immer ausreichenden Abstand zu anderen Gegenständen in der näheren 
Umgebung .

Achtung
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Ferngesteuerte Flugmodelle bestehen aus einer Vielzahl von 
Kunststoffteilen. Diese Teile werden beschädigt, verformen sich oder 
werden Spröde, wenn Sie extremer Hitze oder Kälte ausgesetzt werden. 
Stellen Sie das Modell nie in die Nähe von Hitzequellen wie z.B. einem 
Ofen oder einer Heizung. Lagern Sie das Modell am besten innerhalb 
eines gut klimatisierten Wohnraums und bei Zimmertemperatur.

Von Hitze und Kälte fernhaltenAchtung

Zubehör

Um den Multicopter zu betreiben wird ein Fernsteuersender mit mindestens 8 Steuerkanälen 
benötigt. Der Sender sollte über zwei Schalter mit 2 Schaltpositionen und zwei Schalter mit 
3 Schaltpositionen verfügen. Um den Multicopter und ein Gimbal zu betreiben werden 10 
Steuerkanäle benötigt. Die zusätzlichen zwei Steuerkanäle sollten sich über zwei Proportional-
Schieberegler bedienen lassen. 

Fernsteueranlage

Standardempfänger
(mind. 8 Kanäle) Spektrum Satellit

oderFernsteuersender mit mindestens 8 
Steuerkanälen und Flächenmodell- 
oder Multicopter-Unterstützung

Beispielabbildungen. Nicht im Lieferumfang enthalten.

Optionales Zubehör

Lithium Polymer Akku
6s (22.2V), 5.000 - 12.000mAh Bluetooth Modul

Carbon Rotorblätter
M470: 7“ - je 2 Paar rechts/links
M480L: 7.5“ - je 2 Paar rechts/links
M690L: 7“ - je 3 Paar rechts/links

G3 3-Achs Gimbal
(für M480L oder M690L)

Video Übertragung 
für OSD+FPV Display für FPV

GoPro HERO 3/4
(für M470)

Zubehör für Luftbildaufnahmen und Videoübertragung
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Lieferumfang

Multicopter Chassis
M470/M480L/M690L

(Abbildungen beispielhaft)

Externe Status LED APS-M Multicopter 
Fluglagensteuerung GPS Sensor

Kabinenhaube
Rotorblätter
M470: 7“ - je 2 Paar rechts/links
M480L: 7.5“ - je 2 Paar rechts/links
M690L: 7“ - je 3 Paar rechts/links

Motor RPM-BL4213 (370kV)
M470/M480L: 4x
M690L: 6x

Einziehfahrwerk (2x)
(nur M480L/M690L)

G2 Gimbal (nur M470)
Kamera nicht enthalten

Motorsteller
M470/M480L: 4x
M690L: 6x

PCU Steuereinheit
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Baukasteninhalt

(Abbildungen beispielhaft)
Ausleger mit
Motorgondeln

Chassis und 
Kabinenhaube

Zubehör, Elektrik,
G2 Gimbal (M470)

Landegestell und 
Gimbalträger (M480L, M690L)
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Montage

Vorbereitung des Landegestells

Nehmen Sie die vormontierten Landegestellausleger aus der Verpackung und lösen Sie die vier M2.5x16mm 
Inbusschrauben. Legen Sie die 12mm Landekufen in die T-Stücke ein, richten Sie die Kufen aus und ziehen 
Sie die Schrauben wieder fest.

Inbusschraube
M2.5x16mm

12mm Landekufe

M2.5 Mutter

Ausrichtung des Landegestells

vorne

M470: 	 110mm
M480L: 	140mm
M690L: 	190mm

M470: 	 100mm
M480L: 	130mm
M690L: 	 85mm

M470 M480L/M690L
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Chassis

Abnehmen der Kabinenhaube

Nehmen Sie das Chassis aus der Schachtel und entfernen Sie vorübergehend die Kabinenhaube:
1.	 Ziehen Sie die beiden seitlich angebrachten Laschen nach aussen
2.	 Ziehen Sie die Haube mit leichtem Kraftaufwand nach oben

Ziehen Sie nicht mit Gewalt an der Haube 
und reissen Sie nicht daran. Wenn Sie 
sich nicht lösen lässt achten Sie darauf, 
dass die seitlichen Laschen ausreichend 
aufgebogen werden.

Achtung

Kabinenhaube

Chassis

Montage der Gimbalhalterung (M480L, M690L)

M480L:   70mm
M690L: 130mm

Inbusschraube
M2.5x6mm

CFK-Rohr
Gimbalhalterung
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Montage des Landegestells

Das Landegestell kann abhängig vom Schwerpunkt des Modells wahlweise in die vorderen oder hinteren 
vier Bohrungen geschraubt werden. Beim M470 und 480L empfehlen wir die hinteren Bohrungen 
zu verwenden, beim M690L die vorderen. Die Abbildung zeigt das Modell M470. Die Montage der 
Fahrwerksaufnahme von M480L und M690L erfolgt entsprechend. Beachten Sie, dass bei diesen Modellen 
die bewegliche Fahrwerksmechanik an den Drehpunkten regelmäßig von Staub gereinigt und leicht 
eingeölt werden sollte.

Scheibe
2.5x7x1mm

Inbusschraube
M2.5x10 (M470)
M2.5x18 (M480L, M690L)

vorne

Entfernen der oberen Chassisplatte

Lösen Sie die Rändelschrauben und Inbusschrauben, um die obere CFK-Abdeckung abzunehmen. Legen 
Sie die Schrauben zur Seite.

Rändelschrauben

Inbusschrauben
M2.5x6mm

Inbusschrauben
M2.5x6mm

Inbusschrauben
M2.5x6mm

M480L
M690L

(Die Abbildung zeigt 
das Modell M470)
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Die beschriftete Seite muss nach „oben“ 
zeigen. Stellen Sie sicher, dass die 
Stecker vollständig bis zum Anschlag 
eingeschoben sind. Andernfalls könnten 
Verbindungsprobleme auftreten.

Anschluss der PCU Steuereinheit

Anschluss der externen Status LED und des Einziehfahrwerks
Fädeln Sie die externe Status LED durch die abgebildete Öffnung in der unteren Chassisplatte und befestigen 
Sie die LED mit dem doppelseitigen Klebepad am Fahrwerksbein (M470) bzw. am Einziehfahrwerk (M480L 
und M690L). Die Kabel des Einziehfahrwerks (nur M480L und M690L) werden entsprechend von unten nach 
oben durch die seitlichen Öffnungen gefädelt. Stecken Sie die Kabel wie oben abgebildet in die PCU ein und 
sichern Sie die Kabel ggf. mit Kabelbindern.

Achten Sie auf polungsrichtigen Anschluss der 
Stecker. Eine Verpolung kann dazu führen, dass 
die angeschlossenen Geräte und die Steuereinheit 
beschädigt werden.

Warnung

Warnung

APS-M Multicopter 
Fluglagensteuerung

G2/G3 Gimbal
(optional)

Einziehfahrwerk
(nur M480L, M690L)

Video Übertragung 
für OSD+FPV

Externe Status LED

Beschriftung beachten!

Freier Steckplatz
Ausgangsspannung: 5.8V

M480L
M690L

M470

Externe Status LED

Falls vorgesehen stecken Sie auch das Anschlusskabel für das 2D/3D 
Gimbal an und fädeln Sie es nach unten durch das Chassis

Warnung



12© 2015 by Align & freakware GmbH. All rights reserved v1.0

Antriebseinheit

Bestimmung der Motordrehrichtungen

Prüfen Sie, ob die angegebene Motordrehrichtung auf der Motorgondel zu den montierten Rotorblättern 
passt: Bei mit R (rechtdrehend/im Uhrzeigersinn) markierten Motorgondeln müssen R Rotorblätter 
montiert sein. Bei mit L (linksdrehend/gegen den Uhrzeigersinn) markierten Motorgondeln müssen L 
Rotorblätter montiert sein.

Achtung

R Rotorblatt L Rotorblatt

MOTORAUSLEGER

Eine falsche Reihenfolge bei der Montage der Ausleger oder falsche Motordrehrichtung/Drehrichtung 
der Rotorblätter wird dazu führen, dass der Multicopter beim Start unmittelbar umkippt und dass 
gefährliche und unvorhersehbare Situationen auftreten.

Achtung

M480L:  285mm
M470: 224.5mm

M480L:  405mm
M470: 334.5mm

M470
M480L
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M690L:  405mm

M690L

Montage der Motorausleger

Entfernen Sie die M3x6 Inbusschrauben von den Befestigungsschellen der Ausleger. Fixieren Sie dann die 
Auslegerarme entsprechend Ihrer Motordrehrichtung (und Länge) mit der Inbusschraube am Chassis.

Inbusschraube
M3x6mm

Damit die Schraube ange-
zogen werden kann müssen 
Sie die Gewindebuchse in 
der Befestigungsschelle mit 
einem Schraubendreher 
fixieren.

Inbusschraube
M3x6mm

Achtung

Achten Sie  darauf,  dass auch die M3x10mm 
und M2.5x6mm Inbusschrauben der 
Luftschraubenmitnehmer ausreichend fest 
sind. Ziehen Sie diese aber auf keinen Fall zu 
fest an! Einerseits müssen sich die Rotorblätter 
durch die Fliehkraft ausrichten können 
und andererseits kann das Gewinde in der 
Motorglocke beschädigt werden.  

Inbusschraube
M2.5x6mm

Inbusschraube
M3x10mm

vorne
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Eine falsche Reihenfolge bei der Montage der Ausleger oder falsche Motordrehrichtung/Drehrichtung 
der Rotorblätter wird dazu führen, dass der Multicopter beim Start unmittelbar umkippt und dass 
gefährliche und unvorhersehbare Situationen auftreten.

Achtung

M470/M480L M690L

M1

M2

M4

M3

M1

M2

M3

M6

M5

M4

vorne

kurzer 
Ausleger

kurzer 
Ausleger

langer
Ausleger

langer 
Ausleger

Beachten Sie beim M470 und M480L die unterschiedliche Länge der Ausleger

M690L

vorne
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Verkabelung der Motoren

Aus jedem Ausleger kommen drei Kabel vom Motorsteller: rot (+), schwarz (-) und die Steuerleitung.
Stecken Sie die roten Kabel an den Pluspol des Stromverteilers und die schwarzen Kabel an den Minuspol 
des Stromverteilers. Die Signalkabel werden später an die APS-M Fluglagensteuerung angesteckt.

Steuerleitung für APS-M Fluglagensteuerung

Minuspol
(schwarz)

Pluspol
(rot)

1
2
3

4
5

6
1

2
3

4
5

6

Ziehen Sie nicht mit übermäßiger Kraft an den Leitungen. Dies kann dazu führen, dass sich die Leitungen 
vom Motorcontroller lösen. Motorprobleme/-ausfälle und Ausfälle der Positionsbeleuchtung sind 
die Folge. 

Achtung

Fixieren Sie die Leitungen mit
Kabelbindern. Achten Sie darauf, 
dass die Kabel nicht lose an den 
CFK-Platten scheuern!

Kabelbinder
2.5x100mm

CFK-Chassis

Beispiel: Kabelverlegung beim M480L
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Einbau der oberen Chassisplatte

Fädeln Sie die 4 (6) Steuerleitungen von den Motorauslegern durch die entsprechende Öffnung in der 
oberen Chassisplatte. Montieren Sie dann die Platte wieder mit den M2.5x6mm, die bei bei Schritt 2.4 
demontiert wurden und schrauben Sie auch die M3x6mm Inbusschrauben von den Motorauslegern fest.
Beim M470 ist zusätzlich die Gimbalhalteplatte am unteren Chassis
zu befestigen.

Inbusschraube
3x6mm

Inbusschraube
2.5x6mm

Inbusschraube
2.5x6mm

Inbusschraube
2.5x6mm

Wenn Sie die Chassisplatte auflegen 
achten Sie darauf, dass keine Kabel 
eingezwickt oder umgeknickt 
werden.

Achtung

Sicherung der Motorausleger

Fixieren Sie die Motorausleger mit den 4 (6) Rändelschrauben, die bei Schritt 2.4 entfernt wurden. Achten 
Sie auf korrekte Ausrichtung der Ausleger, die zu verwendenden Löcher sind auf Seite 14 zu sehen.

Kabelbinder
2.5x100mm

Rändelschrauben

Inbusschraube
2.5x6mm M470
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Die beschriftete Seite muss nach „oben“ zeigen. 
Stellen Sie sicher, dass die Stecker vollständig bis 
zum Anschlag eingeschoben sind. Andernfalls 
könnten Verbindungsprobleme auftreten.

Stecken Sie die Anschlusskabel 
polungsrichtig an.

Verkabelung der APS-M Fluglagensteuerung

M7 (nicht belegt)

M8 (nicht belegt)
USB Anschluss

Mini USB

PC (benötigt)

APS-M Fluglagensteuerung

Stecken Sie die Anschlusskabel 
polungsrichtig an.

Achtung

Achtung

Warnung

SmartPhone
(benötigt)

Bluetooth Modul
(optional)

GPS Sensor

APS-M Fluglagensteuerung

PCU Steuereinheit

G2/G3 Gimbal
(optional)
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Bei Verwendung des JR X.Bus Signals von einem JR DMSS Empfänger müssen Sie im Sender auf auf 
„X.Bus Mode A“ stellen.

Achtung

Bitte halten Sie sich bei der Installation des Empfängers genau an die Anleitung. Nur Standardempfänger 
dürfen mit dem speziell dafür vorgesehenen regenbogenfarbigen Anschlusskabel an die beiden 
linken Ports angesteckt werden. Stecken Sie hier niemals einen Servostecker mit Stromversorgung ein, 
andernfalls wird das APS-M System beschädigt.

Verboten

Anschluss des PCU Update Interface

Um Firmware Updates auf die PCU Steuereinheit aufspielen zu können, stecken Sie den USB Interface 
Adapter wie abgebildet an die PCU an.

Stecken Sie die Anschlusskabel 
polungsrichtig an.

Anschluss des Empfängers an die APS-M Steuereinheit

JR/Spektrum
Satellit 

Futaba SBus
JR X.Bus Standardempfänger

PCU USB InterfaceAdapter
(optional)

PCU Steuereinheit
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Einbau von Empfangsanlage und GPS Sensor

1.	 Befestigen Sie den/die Empfänger am Chassis und kleben Sie den GPS Sensor auf die Sensorhalterung.
2.	 Stecken Sie die Kabel der Motorausleger entsprechend den Beschriftungen M1-M4 (M6) in die APS-M 

Fluglagensteuerung und verbinden Sie diese wie zuvor beschrieben mit dem Empfänger.

Stellen Sie sicher, dass die GPS 
Sensorhalterung fest mit dem Chassis 
verbunden ist.

Montieren Sie den Empfänger an der angegebenen Stelle und führen Sie die Antennen nach unten 
durch die Öffnungen aus dem Chassis heraus, um bestmöglichen Empfang zu gewährleisten. Wenn Sie 
das Modul zur Videoübertragung verwenden, plazieren Sie dies möglichst weit weg vom Empfänger, 
um eine gegenseitige Funkstörung auszuschließen.

Achtung

Empfänger

Kabelbinder
2.5x100mm

Kabelbinder
2.5x100mm

vorne GPS Sensor

Doppelseitiges
Kebepad

Sensorhalterung

Montage der Kabinenhaube

Stecken Sie die Kabinenhaube wieder auf. Die Montage des Fluggeräts ist hiermit abgeschlossen.

Die Kabinenhaube muss vollständig an der 
unteren Chassishälfte einrasten. Andernfalls 
kann sich die Haube im Flug lösen.

Achtung

(Die Abbildung zeigt 
das Modell M480L)

Fliegen Sie immer mit Kabinenhaube. Diese 
ist notwendig um Turbulenzen zu verhindern 
und um eine optimale Flugleistung zu 
erzielen.

Achtung
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Vorbereitung des Flugakkus

Die Akkuhalteplatten erlauben eine sehr flexible Auswahl und Anordnung der Akkus. Es können 6s (22.2V) 
Einzelpacks mit sehr großer Kapazität (bis zu 12Ah) verwendet werden oder zwei parallel geschaltete 
Akkupacks mit jeweils maximal 8Ah Kapazität. Montieren Sie die Akkus so, dass der Schwerpunkt des 
Multicopters perfekt ausbalanciert ist. Die Halteplatte verfügt über ein Anschlussterminal mit integrierter 
Anti-Blitz Schaltung. So wird ein bestmöglicher Steckkontakt gewährleistet und die Akkustecker sowie die 
Elektronik können nicht durch die hohen Impulsströme beim Einstecken beschädigt werden.  

1. Festeinbau 2. Steckbarer Einbau
Lösen sie die Abdeckung des Anschlussterminals und löten Sie die Kabel des 
Akkus an den entsprechenden Pol (+ oder -) des Terminals. Gehen Sie dabei 
Schrittweise vor und bearbeiten Sie immer nur ein Akkukabel, um einen 
Kurzschluss zu vermeiden! Schrauben Sie dann die Abdeckung wieder auf.

3. Beispiel für Akkubefestigung - M470/M480L

4. Beispiel für Akkubefestigung - M690L

Bei Verwendung des M470/M480L mit Gimbal empfehlen wir einen Einzelpack mit mindestens 6Ah oder zwei Akkus mit jeweils 
5200mAh zu verwenden. Dadurch kann der Schwerpunkt optimal eingestellt werden und die Flugzeiten sind ausreichend lang. 

Einzelpack Doppelpack

Akkuhalteplatte

Maximal mögliche
Akkugröße

Inbusschraube
M2.5x6mm

Abstandshalter

Erweiterungs-
platte

Senkkopfschraube
M2.5x6mm

Montage der
Erweitungsplatte

Inbusschraube
M2.5x6mm

Abdeckung

Mutter
M2.5x6mm

Einzelpack

Doppelpack

Akkuhalteplatte

Akkuhalteplatte

Erweiterungs-
platte

Erweiterungs-
platte

Die Stecker werden zusammengesteckt bevor 
der Akku in den Multicopter eingeschoben wird.
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5. Akkueinschub
Klappen Sie den Batteriefachdeckel auf und fädeln Sie die Akkuhalteplatte in das Schienensystem ein. Schieben Sie den Akku bis 
zum Anschlag ein, so dass die Akkuhalteplatte hörbar einrastet.  Schließen Sie den Batteriefachdeckel wieder.

Akkupack mit Erweiterungsplatte  z. B. bei M690L

Die Akkus müssen fest auf den Halteplatten fixiert 
sein. Andernfalls könnten Sie während des Flugs 
herausrutschen.

Achtung

Intelligente Stromversorgung

Status LED

Anzeige für
Ladezustand

Taster

Bedienung
•	 Überprüfung des Ladezustands: 

Drücken Sie kurz auf den Taster. Anhand der Anzeige lässt sich der Ladezustand 
des Akkus ablesen.

•	 Einschalten:
Halten Sie den Taster für mindestens 3 Sekunden gedrückt. Die Anzeige für den 
Ladezustand leuchtet auf und daie Status LED blinkt.

•	 Ausschalten:
Halten Sie den Taster für mindestens 3 Sekunden gedrückt. Alle LEDs gehen aus.

Automatische Abschaltung
Die PCU Steuereinheit besitzt eine intelligente Abschaltfunktion die dafür sorgt, dass der Multicopter einige Zeit nach der Landung 
selbstständig ausgeschaltet wird. Die Wartezeit kann über die Software eingestellt werden. 

Displayanzeige Ladezustand
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Navigationsbeleuchtung

Die Navigationslichter leuchten sobald die Stromversorgung eingeschaltet ist.

Unternehmen Sie niemals einen Flugversuch, wenn die Navigationslichter ungewöhnlich leuchten.

Verboten

Rote LED Rote LED

Rote LED Rote LED

Weiße LED Weiße LED

Weiße LEDWeiße LED
Weiße LEDWeiße LED

vornevorne

Einklappen der Motorausleger
Die Motorausleger lassen sich zum leichteren Transport zur Mitte oder nach hinten einklappen. Lösen Sie 
hierzu einfach die Rändelschrauben und klappen Sie die Ausleger entsprechend weg. 

Rändelschrauben

Rändelschrauben
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